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Választások. 
(T.) Szokatlan élénkség uralkodott a 

lefolyt hónapoki, .n városunk közönsége 
körében. 

Nagymérvű érdeklődés verte fel életünk 
egyhangú folyását, sokkal nagyobb, mint 
más ily alkalmakkor tapasztalhattuk. S mind 
ezen sürgést forgást az elöljárósági tagok 
választása idézte föl, mely a tegnapi napon 
ért véget. 

Minden ily alkalomkor természetes do-
lognak lünik föl a polgárság mozgolódása, 
az egyleti élet fellendülése, pártok alakulá-
sa, érdekek harca és az emberek gyakori, 
sürü érintkezése egymással. 

IIa ugy felületesen vizsgáljuk, eze-
ket a jelenségeket, — mondom, — termé-
szetesnek tűnik föl, mert hisz minden vá-
lasztást megelőző aktus ily tünetek között 
szokolt megindulni és lefolyni. 

Ha azonban mélyebben vizsgáljuk a 
mostani viszonyokat észre veszünk bizo-
nyos változásokat, bizonyos szokatlan tü-
neteket, melyek kesernyés mosolyt támasz-
tanak a higgatabb és komolyab elem aj-
kaira. 

Mert míg eleddig csupán a körül for-

Nem mutatom . . . 

Nem muta toa i senkinek, hogy 
F á j nekem az élet, 
Hogy a régi, aki vol tam, 
Nem leszek már többet . 

El tagadom, elt i tkolom, 
Ne tudja a világ, 
l logy már e sziv itt a földön 
Nyugalmat nem talál. 

Nem mula tóm, hogy fá j nekem, 
Sir, zokog a lelkem, 
Пору má r másnak , nem énnekem 
Ragyog az a két szem. 

Nein muta tom senkinek so, 
Hogy a boldogságom : 
Olyan el nem dalolt nóta , 
Felbe marad t alom. 

flz ezred réme. 
I r ta : S z á s z József . 

Az . A b o n y " о fedet i t á rcá ja . 

(Folvtnlás és vége.) 
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gottiaz eszmék, elvek és emberek harcza, 
hogy ki hová s miért a legalkalmasabb, kit 
milyen múlt, tevékenység és önzetlenség 
vezetett a múltban a közélet mezején s kik 
körül méltó leginkább a tömörülés, s ki 
legméltóbb erre vagy arra az állásra, a pol-
gárság becsülésére, tiszteletére és bizalmá-
ra, most fordult egyet a világ, ezek helyett 
előtérbe lépett az önző czél, az okoskodás, 
az öndicsekvés és a minden áron való ér-
vényesülésre való törekvés. 

Uton útfélen hallottuk a meztelen sze-
rénytelenség csúf hangjait : Én ez akarok 
lenni, én meg az ! 

És a ki ezt nem akarja, az egyszerű-
en komisz ember, aki pedig ellene szegül 
eme önző törekvésnek, a ki felül kiván és 
akar maradni az efféle salakos hullámzáso-
kon, azt le kell rántani, lehetetlenné kell 
tenni erkölcsileg és anyagilag, hogy tanul-
jon meg úszni az árral, melynek zavaros 
hullámaiból ki ki üti a fejét a haszonlesés. 

És látva eme illetlen és helytelen tüle-
kedéseket, önkéntelenül ajkunkra tolul a 
kérdés ; vajon micsoda bizalommal lehet a 
közönség olyan közéleti tényezők iránt, a 
kiket nem ö hivott elő a szerény polgári 
életből ügyeinek intézésére, hetem olya-

hogy az ö jelerilóto tel jesen fölösleges. Meghúzó-
dott a fényesen kivilágitott te rem egy sa rkában , 
s kar ja i t összefonva, e lábrándozot t . 

Miért, hogy neki senki je siries, miért , hogy 
öt senki se szereti ? Pedig neki is van szive, 
jobb, mint a másé , hűbb, mint a másé és még 
sincsen senkije. De ha volna : ' enye ren hordaná , 
megbecsülné . 

E percben kimondhata t lanul boldogtalannak 
érezte magát . Szeretet t volna e l rohanni , hogy 
senki se lássa, hogy senkit se lásson. 

Kifelé indult. 
Az a j tóban egy leánykával találkozott Szőke 

hajú , k é k s z e m ű , karc u te rmetű leánykával . Nem 
valami szépség, de kellemes je lenség . Kellőjük 
tekintető találkozott. A katona megrázkódot t , el-
kapta szemét a leányról, s kifelé menekül t . Egy 
erös kéz azonban vállon r a g a d t a : 

— Vigyázzon, professzor ur, szégyent, ne 
hozzon a kompániára I 

A kapitány ш volt. ü szólott hozzá, az ez-
red r é m e . 

Visszafordult b i t a t e r embe . Oda állolt me-
gint a sa rokba , s kereste azt a szőke fejet , azt a 
kek szemet . Kereste, do a nagy sokaságban nem 
talál ta. -Tovább akarni fűzni áb ránd ja i t , miközben 
hozzá ja lépett a század kadé t j a . Csupasz m m , 
eleven fin : 

— Jöj j . bemutat lak néhány hölgynek. Tán-
colj, udvarol j , mert különben ba jod lesz a ka-
pi tánnyal . 

Gépiesen követte a kadé to t . Bánta is ö, akár-
hova viszi, akárkinek muta t j a be. Arra gondolt , 
hogy még kétszáz egynehány nap ja van halra , s 

ián isme! ' , ó o| ember . Olt láncol , oil mutai. 
• ho! "• .' - •• t g aboi a kapi tány ur '. ч-j 

nok, akik a közvélemény félrevezetésével 
és megtévesztésével elsőséget, hátaimat és 
bizonyos alkalmatosságokat eiöszakohuik ki 
maguknak ? 

Bizonyos kesernyés komikumot idéz 
elő az öregedni készülő leány, midőn rá 
kezdi hogy : 

„Asszony, asszony, az akarok lenni." 
• Mennyivel komikusabb, ha meglett 

emberek fogózkodnak össze s karban é-
neklik : 

Biró, biró, az akarok lenni. 
És a miként megesik, hogy az öreg 

leány épen azért nem bir férjhez menni, 
mert nagyon akar, ép úgy megesik, hogy 
valaki épen azért nem lehet biró vagy e-
gyéb, mert nagyon akar biró vagy egyéb 
lenni. 

És ez igy van jól. 

A z a d ó r e f o r m . 
Az egyenes adó törvény javas la toknak képvise-

lők ázi t anácskozása elé súlyos aggoda lommal te-
kint az ország közvéleménye. Az aggoda lmakat az 
a körülmény idézi fel, hogy a pénzügyi b izot tság 
részéről javasol t módosítások d a c á r a az üzieti kö-
rök indokoltan tar tanak attól, hogy az új adótör-
vények lényegesen fokozni fogjak a ke reskedőknek 
és iparosoknak már je lenleg is csak nehezen el-
viselhető adóterhét . 

Mikor feltekintett , azt a szőke leánykát lát ta 
maga előtt, akivel előbb az a j t ó b a n ta lálkozot t . 
A kadét ravaszul mosolyogva bemuta t t a : 

— Lujza kisasszony, ime itt van a mi ön-
kéntesünk, Ollós professzor ur. 

Ollós zavarában ügyet lenül m e g h a j t o t t a ma-
gái, miközben olyasfélét hebeget t , hogy rendkívül 
'örül a szerencsének. A leány észreve t te zava rá t 
es bizta tóan rámosolygott . Ettől a mosolytól az tán 
egészen megzavarodot t . 

Mikor táncra vitte a leányt , forgott körülöt te 
az egész világ. Nemcsak a táncoló párok , hanem 
a tükrök, s a terem menyeze le is. A ka tonabanda 
valami dal lamos keringőt já tszot t . Olyasfélét , amit 
egy h ó n a p aluli az o r - / „v szél tében -hosszában 
mindenüt t d tlolnak a szere lmesek. 

— Ismeri ezt a dali, O.lós ur ? — kérdez te 
töle Lujza kisasszony. 

Dehogy ismerte. És ha i smer te volna is, 
akkor se tudná most. Nem hall, nem lát ö most 
semmit . Azt se hallotta, mikor a zene elhal lgatot t . 
Ügyetlenül forgott tovább, mint valami megbomlo t t 
gépezet . Lujza kisasszony alig tudta megál l í tani . 

A tánc után séta következel t , s Ollós lassan-
kint magához tért, z sebkendő je /el letörölte verej-
téktől nedves arcát , s beszélgetni kezdet t . Eleinte 
bátor ta lanul , később, mikor lát ta , hogy a leányka 
érdekkel hal lgat ja , egyre b á t r a b b a n . E lmondot ta , 
bogy I a megszabadul a ka tonaéle t tő l , t anár lesz 
egy alföldi g imnáz iumban . Soka t kell még szen-
vednie addig, inert nagyon rossz e m b e r a ka-
pi tánya, 

— Hiszen nem olyan rossz e m b e r a kapi tány 
ur — mondot ta a leányka. 

Ne kívánja •••merni «m a ki - <««zmiv ! — 
Vál *> olt sóhaj tva az önkén les • 'szt-

1? 
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Elismerjük, bogy az üzleti körök által han-
goztatot t óhajok egy nem is nagyon je len tékeny 
része , a pénzügyi bizottság tanácskozásai ró l nyil-
vánosságra jutott hirek szerint , tel jesült . l)e az 
üzleti érdekkörök által e lő ter jesz te t t óha joknak leg-
je len tősebb sorozata még mindég nem talált meg-
hallgatást , hololt ez utóbbiak a közgazdasági ér-
dekek szempont jából é le tbevágó fontosságúak . 

Nem hal lgathat juk el azt az erős meg-
győződésünket hogy az egyenes adók tervbe vett 
r e fo rmja a kereskedelem és ipari érdekek sére lme 
nélkül nem vihető keresztül . 

Az üzleti köröknek legégetőbb kívánságai : 
1. Hogy a kereseti adó maximál is bevetele 

legfölebb 26 millió koronában konl inglá landó. 
2. Hogy a kereseti adó kulcsa 5 % - r ó l 8°/o ra 

leszáll í tandó. 
3. A kereseti adó a lapja az elözö 3 év át-

laga a lap ján ál lapí taná meg. 
4. Az adólapból ugy a kereset i , mint a jö-

vedelmi adónál az összes ál lami, törvényhatósági 
és községi adónak s pót lékoknak levonása meg-
engedendő. 

5. A töke és j á r a d é k a d ó 1 0 % os kulcsa szál-
líttassák le az eredet i leg ki látásba vett 5 % ra. 

Azok a szempontok , amelyek a pénzügyi bi-
z . l s á g többségét különösen a lökekamatadó le-
rí 'ál l í tásának mel lőzésére indították, helytállóknak 
nem tekinthetők. A bizot tság többsége ugyanis a 
vállalatokba helyezet t tőkék ál lagának fokozott 
mérvű szaporodásá t vár ja a betétek után fizetett 
k a m a t a d ó túlzott magassága eddig sem halott a 
megtakar í tod tökéknek részvényvásár lásba való fek-
te tésére , s igy az adónemek régi magasságában 
való megtar tása sem fogna az eddigi helyzeten 
változtatni. 

A pénzügyi bizottság továbbá igazságtalan-
ságnak tartotta a tökét kevésbbé megadózta tn i , 
mint a földet. De vájjon a föld igazi jövede lme 
meg lesz-e adózta tva 10 % kai amint ezt a bizot-
ság a töke valódi s el nem titkolható jövedelmé-
vel szemben helyén valónak ta r t ja ? 

A pénzügyminisz ter a törvényjavas la t indok-
lásába „hitelpolitikai é rdekeknél fogva" ez adó-
nemnek megszünte tésé t is k ívánatosnak látta, de 
ettől eltérően beér te azzal , hogy legalább ez adó 
kulcsát leszállította. Ezzel eleget tett egy régi, jo-
gos kívánságnak. Remél jük , hogy a képviselőház 
e tekintetben méltányolni fogja a pénzügyminisz-
tert eredeti leg vezérelt indokokat . 

Egyesület i élet. 
A vidéki városok közölt nem sokat számlál-

hatunk olyat, amely annyira bővelkednék egyesü-
le tekben, körökben, mint éppen Abony. Jobb sze-
relnök azonban , ha kevesebb volna itt az egyesü-

vizet is leszedte Komorovcsák kapitányról . Elmon-
dotta mindennek, csak becsüle tesnek nem. 

A tánc terem nagy ablakain kérésziül lassan-
kint á tszűrődöt t a ha jna l világossága. A mulatók 
lassankint hazaszál l ingóztak. Ollós Géza még foly-
ton Lujza kisasszonnyal beszélgetett , eszébe se 
jutot t , hogy jó volna már hazamennie . Nagyon 
komoly dolgokat emlegethete t t , mert észre sem 
vette, mikor Komorovcsák kapitány tne. állott előt-
tük. Csak mikor a hang já t hullotta, akkor tekin-
tett fül rémülten. 

— Készülj, Lujzácskám ! Megyünk haza I — 
mondot ta . 

Üllos kétségbeesett pil lantást vetett a leány-
ra, Komorovcsák kapitány ur leányára . Minden 
b e n n e volt tekintetében : a rémület és a könyör-
gés, hogy ne árulja el. Katonásan meghaj to t ta 
magát s gyorsan menekülni akar t . A kapitány ur 
visszatartotta : 

— Professzor ur, ha már egész éjjel volt 
szíves a leányomat mulat tatni , most kisér jen haza 
bennünket . 

Hallgatva, megtörve ment az utcán, mint 
valami halálraszánt. Lujza kisasszony hiába igye-
kezett lelket önteni bele : a professzor vigasztal-
hatat lan volt. Egyik gondolat a másikat kergette 
agyában. Mi történik mostan vele V Egész éjjel a 
kapitány ur leányának udvarolt , s még kegyetlenül 
üs-zo is szidta leánya elölt az apát . Átkozta ön-
magát , sorsát, mely ilyen veszedelmet hozott rá . 

Ne toljon Ollós ur , beszélni fogok a 
papéval . 

Az kell csak neki meg > ppen. bogy Konto 
Imvcsnk kapitány megold,a , tilt b s /é l t a b ánynak 
Elgondolni is rvtleiie; , y,; . , [,} akkor 

let és nagyobb volna a t á r s a d a l o m b a n az össze-
tar tás . De ha már m eg vannak , kivánnlos volna 
lm nagyobb élet jel t a d n á n a k magukról , igyekezné-
nek azon célokat szolgálni , nmely célokér t létez-
nek. Kevés kivétellel, még téli időben is, konga-
nak az ürességtől . Ü n n e p n a p o n , vagy választások 
alkalmával még látni itt-ott egynéhány buzgó ta-
got. de a szürke köznapokon üresek az egyesüle-
ti szobák, a söté tség, a n é m a s á g vett azokban 
tanyát . 

Ta lán a szere te t hiányzik az emberekbő l , 
vagy hát mi az oka az egyesület i é l é tpangásának ? 

Mindennek meg van a maga oka, úgy az 
egyesületi élet sivárságának- is. 

N m szeretik az e m b e r e k egymást , nem 
vonzódnak egymáshoz , nem keresik egymás társa-
ságát , ba rá t ságá t . Ez a l egnagyobb ok — es ez o-
lég ahhoz , hogy az egyesüle tek , bármily n e m e s 
célt is szolgál janak légyen, pangás ra kényszer í t tes-
senek. Több egyesület nem keresi az ér intkezési 
ponte о : nem rendes t á rsas össze jövete leket , fel-
olvasásokat , melyek a lka lmasak volnának a szere-
te l lenség jegét át törni , a kul túrát t e r jesz ten i . Tisz-
telettel jegyezzük meg, hogy van egyesülete ink 
között nem egy, amely már minden t megkísére l t , 
hogy pangásából kiemeljék a t á r sas életet . — Ren-
deztek felolvasást , hangverseny t , söt még bált is, 
de csak addig tar tot t az é lénkség, am ig vége lett 
a fe lolvasásnak, hangve r senynek , bálnak s azu tán 
megint csak re . .vétlenség, é rdekte lenség , némaság , 
sötétség költözött be az egyesüle tek falai közé. 

Nagy hiba, hogy az egyesüle tek tagja i — 
mindig lisztelet a kivételeknek — nem követik a 
vezető tisztviselők i rányí tásá t , nem lebeg szemeik 
elölt a cél, amelyér t valamelyik egyesüle tnek tag-
jaivá lellek. Söt sok ese tben el lenkezőleg csele-
kosznok. Örülnek, ha borsot tö rhe tnek a tisztvi-
selők orra alá s kárörvendőleg gúnyolódnak , ha 
az egyesületek nem előre, h a n e m visszafelé-fej-
lödnek. Hálá t lansággal fizetnek azoknak , akik szi-
vüknek önzet len é rverésé t követve, fe lolvasást , 
hangversenyt s más, a népműve l t ség e lőmozdí tá-
sát szolgáló agilitást fe j tenek ki ; ugyancsak há-
lá t lanság, a legtöbb ese tben , az egyesület i tisztvi-
selők bére, akik pedig ezen minősí the te t len eljá-
rás helyeit — tisztelettel párosul t hálás köszönete t 
é rdemelnének . 

Nem csekély hiba az sem, hogy több egye-
sület helyiségét nem a kitűzött kulturál is cél szol-
gá la tá ra r endez te be, h a n e m inkább és legfőkép-
pen -— a bálok t a r tha tásáé r t . Több egyesüle tben 
van jó tágas bá l te rem, de nincs, a tagok létszá-
mához megközelítőleg sem — tágas o lvasó te rem. 
Pedig ez az első. Ha ez a helyiség nem inegfo-
1 lö sem az olvasásra , sem a szó rakozás ra , de 
még az egészségre sem, akkor a tagok az ilyen 
helyiségtől inkább távol m a r a d n a k , hogy sem ab-
ban szorong janak . 

Lába alatt csikorgott a megfagyo t t hó, a rcá t 
pirosra festet te a h í jna l i szél. Észre se vet te , hogy 
a já rdáról a kocsiul ra tévedt , ahol térdig gázol t 
a hóban. Csak az jár t folyton az e szébe , mi lesz 
vele, hogy tűnjék el ö rökre a kap i tány ur e l ö l ? 

Mikor a kaszá rnyába ért , ta lpon volt má r 
az egész század . A katonák k íváncs ian tekintget-
lek ki az ab lakon. Várták a kap i tány t . Tudni 
akar ták , milyen dolguk lesz a z n a p , jó-e vagy rossz . 
Haragszik-e az ezred r é m e vagy rosszkedvű ? 
Ennek biztos i smer te tő je le a s a p k á j a á l lása . Ha 
mélyen lehúzza s - e m é r o . t ud ja mindenki , hogy 
keserves lesz a nap , ha fe lcsap ja fe jén , ugy meg 
könnyebbülve lolukzik fel mindenk i . Ez annak a 
jele volt, hogy nem haragsz ik a kapi tány . 

— Fiuk, n incs s emmi b a j ! — kiáltotta egy 
öreg ka tona , aki azt j e len te t te , hogy jön a kupi 
tány, s felre van csapva lején a s apká j a . 

Csakhogy ezt a kiáltást Ollós Géza nem hal-
lotta. Izgato t tan jár t kelt s z o b á j á b a n , mint aki 
vá r ja a végítéletet . A legjobb, ami t remélt az volt, 
hogy Komorovcsák félórai sz idás u tán rögtön 
vasra vereti , leküldi az á r i s tomha s ott felejti íté-
letnapig. 

A kapi tány tir a zonban rá sem nézett . És 
ha r ánéze t t , ugy liinl fel neki, mintha a szeme 
b a r á t s á g o s a n mosolyogna rá. 

Nein szólt hozzá m á s n a p se, h a r m a d n a p se. 
Negyednap az tán behívat ta magához az i rodába. 
S a p k á j á t mélyen a s zemére húzta , N igyon rossz 
kedvűnek látszott . 

- - Most következik a hadd-e l -hadd 1 —- gon-
dolta az önkéntes . Megállott peckesen az e v r e j 
r éme elölt, még a H e k z e l é t is v i s sza ta r to t t . . 
Komorovcsák kapitány elébe állott, s für1 • ' l -g 

Minden egyesülőt , amely az t a k a r j a , bogy a 
társasóle t és a kul túra fe lv i rágozzék, kö te lességé-
nek fogja i smerni a h iányokat póto ln i és u hibá-
kat k iküszöbölni . 

Itt az idö, a nagygyűlések ideje , l ehe t orvo-
solni a ba joka t . 

V e v e r á n I s t v á n , 

M I U J S A G ? 

— H a l á l o z á s . Dr Ádám J e n ő ú jkécske i 
bir tokos és ügyvéd f. hó 17-én h i r te len e lhunyt . 
A rokonszenves , vigkedelyü 4L éves e m b e r t szív-
szé lhűdés ölte meg, özvegyen hagyva pá r évi bol-
dog h á z a s s á g m á n szép iljú nejé t . Hala lá t az A-
dám csa l ádon l.iviil a Porga és a T a n t o s s y ^.csalá-
dok gyászol ják és s z á m t a l a n jó ba ra la i , kikhez a 
boldogul tá l a leg jobb, a l egősz in tébb bará t i köte-
lékek tűztek s akik egyenes nyílt j e l l eméér t , ritka 
bá to r ságáé r t mélyen fa j la l ják korai ha lá lá t . 

— K ö z g y ű l é s . Az abonyi 48 -a s függet-
lenségi kör f. iió 17.-én tar tot ta meg évi r e n d e s 
nagygyűlésé t , melyen a folyó ügyek e l in t ézése 
u tán a t i sz tú j í tás is mege j le te t t a köve tkezőképpen : 
elnök : Szlávi Bela ; a lelnökök : S. Dobozi Is tván 
és Tóth Ignác ; pénz tá rnok : l iuzas P e t e r ; elle-
nőr : Tóth István ; igazgató : Har tucz Pál ; könyv-
tárnok : Búzás István ; jegyzők : F e h é r L a j o s , 
S z a b ó S á n d o r és Varga András . Vá lasz tmány i 
tagok : Kos tyán József , ifj F e h é r J á n o s , Dobozi 
Pal , Pa tona i Is tván, Szikszai Karoly , Varga Sán-
dor , F e h é r J á n o s , K e m e n c z é s J á n o s , Csutak J á n o s , 
B. Dobozi Is tván, Szerdahe ly i J á n o s és F l é g u e r 
J á n o s . Számvizsgá lók : J u h á s z Imre , S z a b ó Sán -
dor, Varga Józse f , Halasi István és Várad i J ános . 

— H e l y r e j a z i i á s . A r e fo rm, egyház 
j avá ra r endeze t t h mgverseny j ö v e d e l m é n e k elszá-
molásáró l közölt k imuta tásbó l t évedésbő l k i m a r a d t 
a köve tkező a d o m á n y o z á s ; Kostyán József 8 kor . 
80 til. Utó lagosan a d o m á n y o z t a k : R ich te r Béla 
és ne j e 5 kor. Mit az r e n d e z ő s é g m e g k e r e s é s e 
folytán igazí tunk helyre. 

— K ö s z ö n e t n y i i v á n í i l á s . A mul l szám-
ból egy szive.-eu j ö n ö n k é n t e s a d o m á n y k i m a r a d t . 
Neveze tesen Falu- i Mihály ur is sz íves volt bor-
a d o m á n y á v a l hozzá j á ru ln i a r e f o r m á t u s t eucs ' é ly 
ba rá t s ágos a sz t a l ának meg ie r i t é séhez , mit e z e n n e l 
u tó lagosan sz ívesen hozok — k ö s z ö n e t e m kifeje-
zésével — ny i lvánosságra . 

Abony, 1909. j a m 22. Kiss Z s i g m o n d 
ref. lelkész. 

— V á l a s z t á s . T e g n a p tö r t én t e iö l já ióság i 
vá lasz tás a lka lmábó l első so rban j á r á s u n k löszol-
g a b i r á j á n a k , dr. Madarász A d o r j a n u a k t a p i n t a t o s 
es nagy körü l tek in tésse l tö r tén i e l j á r á s á t kell ki-
eme lnünk . Most а közvé lemény te l jesen ugy nyi-
la tkozha to t t meg , a lwgy neki te tszet t , min thogy az 

a m e g r é m ü l t p ro fesszor s z e m é b e néze t t : 
— Becsüle tes e m b e r ön, t a n á r ur ? — kér-

dez te tőle. 
Ollós nem ér te t te egészen a ké rdés cé l já t , 

de azé r t s ie te t t a válasszal : 
— Annak tar tom magam, kap i tány ur. 
- - No le ledje el, amit most nekem mondot t , 

mer t örök é le té re megkeserü lné E l m e h e t ! 
Ollós sarkon foidult , s csodá lkozva távozot t . 

Aztán órák hosszan át azon töprenget t , hogy mit 
a k a r h a t vele ismét a kapi tány ur . M t eszel t ki 
ú j ra , hogy még jobban g y ö t ö r j e ? Soka t gondolko-
dott , töprenget t , de sehogysu tudót r á jönn i . Ret-
tegve gondolt a holnapra , h ig y mi tör ténik vele. 
És történt is vele olyasmi, amirő l s o h a e l e t ében 
nem álmodot t . 

Komorovcsák kapi tány az e z r e d e s előtt ugy 
fe lmagaszta l ta katonai erényei t , hogy a század 
összenézet t c sodá lkozásában . Dalben | é lig igy szólt 
hozzá : 

— Önkén tes , a l eányom megígé r t e önnek a 
bálban, hogy h á z u n k a t k i lóga tha t ja . Engedek le-

i anyuin ó h a j á n a k . Szívesen laljuk önt ! 
Két for ró könnycsepp csil lant meg a pro lesz-

szor s zeműben . Szere te t t volna huz/ .á rohai im ahhoz 
az e m b e r h e z , akit ö ü ldöző jének hitt s kezét 
megcsókolni , a m i é r t inegudtu neki az ölet bol-

I dogságát . 
A kis kadé t sehogyse ér le l te meg a kap i tány 

ur viselkedését . Az pedig éppen nem men t fe jébe , 
hogyan került vusárunp délben Ollós p ro fes szo r ur 
Komorovcsák kapi tány urékhoz e b é d r e . Csuk ak-
kor kezdte ér teni a dolgot, mikor hire kelt u va-
ru -han , hogy a p rofesszor ur e l j egyez te Komurov-
e-,ik Lujza kisasszonyt . 



XII. évfolyam А В О N Y. 4 . s z á m . 

ö n j o l ö l l s é g c k e t a l a p o e a n i g n o i á l l a . F ő b i r ó u l Lip-
tl iay G y ö r g y l e t t m e g v á l a s z t v n , m i n t h o g y T e m e s -
közy G o t z s o n ós A l t m a n n S á m u e l egy ó ra a l a l t 
egy s z a v a z a t o t s e m k a p l a k és v i s s za l ép l ek . I m p o -
z á n s m ó d o n n y i l a t k o z o t t t neg a k ö z v é l e m é n y 
M é s z á r o s I s t v á n II. b i ró me l l e i t , kit e g y h a n g ú l a g 
v á l a s z t o l t u k m e g . A p é n z l á r n o k i á l l á s r a j e lö l Iek 
közül P a l á s t i P á l v i s s z a l é p v é n , a s z a v a z á s Beviz 
Pá l é s Ki rá ly An ta l közö l t lel t e l r e n d e l v e . Bev iz 
m e g v á l a s z t á s a v a l ó s z í n ű . K ö z g y á m m á Király S á n -
d o r lel t m e g v á l a s z t v a . K ö z l e l k i á l l a s u t j á n a követ -
kező t a n á c s n o k o k loti ok m e g v á l a s z t v a : K u m m e r 
Mihály, K o n c M á r t o n , T e m e s k ö z y G e r z s o n , Áll-
m a i m S á m u e l , K o m á r o m y J á n o s , P a t a k i J á n o s , 
Dobozy K á l m á n , V a r g a D. L á s z l ó , Gaá l Gyu la , 
K a n z s J á n o s , P ick I g n á c , S z ű c s J ó z s e f , Gál 
F e r e n c , Egcd i J ó z s e f . A s z a v a z á s a k ö v e t k e z ő 
t a n á " - n o k i a l l á s o k r a lel t e l r e n d e l v e : K o m á r o m y 
Józse f , H a l á s z J á n o s , T u r ó c z i J á n o s , M a k a y J á n o s , 
Km a Pá l , F e h é r J á n o s , O b l á t h Z s i g m o n d , Nor-
m a n n Dáv id , S c h w a r c z Mór, Tes ik J ó z s e f , ifj. Bán 
Mihály, Meleg l e l v á n , H a v a s I g n á c , L á n g O s z k á r , 
P i n t é r Gyu la . V a l ó s z í n ű l e g m e g v á l a s z l a t n a k Ko-
m á r o m y J ó z s e f , Makay J á n o s , Ob lá lh Z s i g m o n d , 
Tes ik J ó z s e f é s H a v a s I g n á c , de e r rő l l a p u n k 
z á r i á i g b i z o n y o s s á g o t n e m s z e r e z h e t t ü n k . 

— Á J o t r c o s b á l . Az p.bonyi é p i l ü m u n k á -
sok s z a k o s z t á l y a j a n u á r hó 3 1 . - é n egylet i helyisé-
g é b e n ( H e g e d ű s - f é l e vendég lő ) k ö n y v t á r a j a v á r a 
á l a r c o s b;vlt r e n d e z . Be lép t i -d i j : s z e m é l y e n k é n t 1 
kor . Fe l i i l f i ze i é sek k ö s z ö n e t t e l f o g a d t a t n a k és hir-
l ap i l ag n y u g i á z t a t n a k . K e z d e t e e s t e fél 8 ó r a k o r . 
J e g y e k e lő re vá l t ha tók Mül le r Mór p a p f r k e r e s k e -
d é s é b e n . 

— A z i s k o l á k p o r t a l a n í t á s a . A 
g y e r m e k e k n e k al ig van á d á z a b b e l l e n s é g e , min t a 
po r , a m e l y az i s k o l á b a n t a r t ó z k o d á s a la t t é s z r e -
vé t l enü l l o p ó z k o d i k be a t ü d ő b e , aho l l e r a k o d v a , 
m e l e g á g y u l szo lgá l a g í i m ö k ó r ö ldök lő b a c i l l u í a i -
nak . K ü l f ö l d ö n , a g y e r m e k e k r e l e s e l k e d ő v e s z e d e -
lme e l len ib-ii r eg v é d e k e z n e k a z isi c t d po r l a ln -
: '•.is;1.1 •• lioit.-k k ü l ö n b ö z ő o j e j o k k a l va ló 
b e e r e s z t é s e á l ta l , M a g y a r o r s z á g o n a z Apol ló p a d -
lóolej j í i ! k í s é r l e t e z n e k egy p á r év o ta s igen jő-
n a k - b i z o n y u l . Ceg l éd r o m . kal l i . iskolái L neve -
zet t padlóola j ja- i v a n n a k po r l a l an i ' . va . A b o r y b a n a 
po lgá r i iskola n a g y t e v é k e n y s é g ü i g a z g a t ó j a . По-
т о к у I s tván v o n a t t a be a p a d l ó k a t p o r t a l a n í t ó o-
l a j j a l , aki a t a l á l m á n y r ó l e l i s m e r ő l e g szol - Az 
Apol ló p o t l a l a n i l ó o la j h a t h a ' o s <1<-infu ö'tió sze r -
nek b i zonyu l t . K i l o g r a m m j a 2 5 l i i l é rbe kerül . Egy 
n é g y z e t m o l u i liyi t e rü le t i e- 3 0 d e k a -•'•gós ; öt-
nyolc ' : : . . .öközökbft i 10 15 d e k a e l e g e n d ő . 
E z e n e ; 4;élv k i adás sa l a g y a k o r t a i s m é t l ő d ő súro-
lás г "öv l i e lö , mi t i t án a z o l y j o z o l t p a d l ó c sak 
fel tör i n d ó . M. g ; '«r ide lbeiö a z „Apol ló köoia j f ino-
m i l ó g y a r R é s z v é n y T a r s a s á g " - n á l . P »zsony. 

— ï t f t f S i é e z e ^ . Az ors/,, m é h é s z t j felii-
g\" !'" . k t : ; : UZ t'l ОI j 11 rÓSil g Cg V sliltis-
ti'kai k imnlHlns t k t s i l le te t t a m é h é zet 1 9 0 8 évi 
e r e d m é n y é r ő l , mely s z e r i n t a lefolyt é v b e n , kö-
z e p e s b o r d á s me l l e t t t e r m e l t e t e t t 4 2 2 7 ' kiló m é z 
é s 0 5 kiló v iasz . Van a v á r o s t e r ü l e t e n Dzi rzon 
r e n d s z e r ű k a p t á r b a n 9 1 2 m é h c s a l á d és s z a l u m 
k e p é b e n 6 2 . N a g y o b b t e r m e l ő k : T e m e s k ö z y Ger -
zson 8 0 á l a d d a l . Ki rá ly F e r e n c 8 0 . K r a j c s i Fe-
r e n c / 6 9 Beviz Mihály 4 8 . V á r a d y J á n o s 4 4 Ditz 
F e r e n c 3 6 . H on tok y I s tván 3 2 . Gr . S z a p á r y Fr i -
g y e s 2 4 . S z ű c s I s tván 2 2 . özv . G s u p k a y F e r c n c n é 
17. K o v a l s Béla 16. B o g y ó I s tván 16 D o b o s Ká-
roly 1 5 II.. W e i g v l s p o r g E d e 14. K o p c c k i L ipó t 
12, K ó n y c c s n i György 11. S k u i t é l i A n d r á s 10. 
P a l á s t i I Ivan 9. U r b á n Pá l 8 . Dr. T h a í y G á b o r 
6. Skn l l e i i i s t v á u 6. D r u b i n a D á n i e l 5. s t ö b b e n 
4 - t o n d ó k k a l 

• t é r v é n y . A n a p o k b a n egy k é r v é n y t 
a d t a k lu a ceg léd i vá ros i t a n á c s h o z , a m e l y e t a 
h iva ta lok fe je i , t öbb e l ő k e l ő p o l g á r í r tak alá . Azt. 
k é l t é k , I r igy a v iüos i t a n á c s h i v a t a l o s a n s z o r g a l -
m a z z a a k o r m á n y n á l v á r o s u k n a k a m á s o d i k z ó n á -
hoz va ló fe lvé te lé t . A t a n á c s így is h a t á r o z o t t . 

p, У с . - О г с э т é t - C s o n g r á d i v a s u l . 
Ke« ' o n n é t eb ei- ' ó z t a őszi közgzi i é s é n , hogy- Kis-
a lpa i á m , «lói ('. o n g r á d i g v e z e t e n d ő h e l y i é r d e -
kű Va - иI kii ; 5 -.: i ránt felír a k e r e s k e d e l e m ü g y i 
m i n i s z t e r i / K e c s k e m é t fel is i r t a c s o n g r á d i va-
sú t é r d e k , . о , az e l ö a u i n k a l a t i e n g e d é l y kiesz-
k ö z l é s e v rg - I az é r d e k e l t v a r o - o k a t a terv t á m o -
g a t á s á r a ker t i IVI. Az a k c i ó a z o n b a n h iába va ló-
nak b i z o n y u l t , mer t a m i n i s z t e r é r t e s í t e t t é ngy 
G - o n g r a d , mint K e c s k e m é t v á r o s á t , h o g y a kér -
d é s e s va ni e l ő m u n k á l a t i e n g e d é l y t n e m a d j a m e g . 

ú z e h - Л h e l l e m 3 3 s é g e i h з ж r en -
d e s e n m ai s z a n n ' í l'i a ;;v z e n ' k e l , a . .Scott-
lé!,. E u i i i s :ó"- t I 11) -i с , о la ké l ten • 

besorezmi , lia t e k i n t e t b e vesszük , hogy met tnvi bá-
na to t é s k ö n n y e t t ü n t e t el a g y e r m e k s z o b á b ó l . A 
„Sco l l - f é lo E m n l s i ó " n e m e s n k gyágyil m i n d e n t , a -
minek g y ó g y í t á s á r a a c s u k a m á j o l a j k é p e s , l i ánom 
m e g többe t és e m e l l e t t a v i s sza te t sző izlöl és szag-
tól t e l j e s en m e n t e s , me ly a g y e r m e k e k n e k oly 
g y a k r a n ke l l eme t l en p e r c e k e t és z a v a r o k a t okoz. 
A „ S c o t t féle E m n l s i ó " k a p h a t ó a gyógysze r t á -
r a k b a n . 

С S A U N О К. 

Л földrengés. 

M a j d n e m m i n d e n n a p o l v a s h a t j u k , bogy itt 
vagy olt i smét m e g m o z d u l t a föld s a f ö l d r e n g é s 
m i e s o d a k á r o k a t o k o z o t t . 

Mi is há t a f ö l d r e n g é s , ez a r e t t e n e t e s ter-
mésze t i t ü n e m é n y , me ly messz i rő l is oly borza l -
m a t kel tő ? 

KíiJönbözö'k a n é z e t e k , dc a b b a n m á r senki 
s e m ké te lked ik t ö b b é , hogy ez is c sak o lyan egy-
s z e r ű t e r m é s z e t i j e l e n s é g min t a többi . 

Hogy m e g é r t s ü k a f ö l d r e n g é s oka i t , tekint -
s ü n k egy kissé be f ö l d ü n k b e l s e j é b e , s lássuk a z 
ot t m ű k ö d ő e r ő k e t . 

A föld g ö m b a l a k ú , k ü l s e j e k e m é n y , m e r e v 
k é r e g , míg b e l s e j e izzó, á l l í tó lag fo lyékony t ö m e g . 

E t ö m e g a z o l v a d á s i p o n t fölé s o k s z o r o s a n 
hev í t e t t kőze t ek , hogy ugy m o n d j a m , k e v e r é k é b ő l 
áll , d e oly ór iás i n y o m á s a la t t , hogy fo lyékony 
vagy é p p e n gág á l l a p o t u k fö lö t te ké t séges . 

A n y o m á s t a m á r k ihűl t k é r e g g y a k o r o l j a 
ert-e a t ö m e g r e m é g p e d i g bu t okból is. 

E lő szö r az a köz'pon.t f u tó ,-rö vagyis a sú lya 
j fo ly t án , m á s o d - " - . r p o . í g «:••!" nil. n d f m a húzód ik 
j ö s s z e fo ly tonos hüle-ч- k ö v e t k e z t é b e n . 

A f ö l d k é r e g k ü l ö n b ö z ő k ő z e t e k b ő l a l aku l t ki, 
me ly k ő z e t e k n e k o l v a d á s p o n t j a is m á s és m á s , 
s így ö s s z e h ú z ó d á s u k is k i i l a i b ö z ő . 

E n n e k k ö v e t k e z t é b e n п p e d é s e k , e l t o lódások 
k e l e t k e z n e k a r é t e g e k közö l t s ez egyik oka a 
f ö l d r e n g é s n e k . 

A má.-ilc i ed g az , h o g y n é m e l y i k közület a 
viz h a m a r a b b k imos , i '!••., o . iul egy m a s i k a t 
s igv a föld b e l s e j é b e n ór iás ! ü r e g e k , b a r l a n g o k 
k é p z ő d n e k , m e l y e k n e k b e d ü i é - e s z i n t é n f ö l d r e n g é s t 
o k o z h a t . 

Végül a h a r m a d i k ok e líiz é s viz ta lá lko-
z á s a , me ly l e g i n k á b b v u l k a n i k u s v i d é k e n for-
dul e lö . 

A t e n g e r vize va lami ly r e p e d é s e n ké ré sz iü l 
b e h a t o l a t ű z h á n y ó begy tűz f é s z k é h e z s i lyenkor 
k e l e t k e z n e k a z u t á n a l e g n a g y o b b k a t a s z t r ó f á k . 

Ezek t e h á t a f ö l d r e n g é s e k oka i . 
Már m o s t a fö ldre ,ngéseket m a g n k a l is meg-

k ü l ö n b ö z t e t j ü k ny i lvánu lásuk s z e r i n t , m é g p e d i g 
v a n n a k lük te tő , h u l l á m o s a n t e r j e d ő é s ö r v é n y l ő 
f ö l d r e n g é s e k . 

A l e g v e s z e d e l m e s e b b a tinit tő f ö l d r e n g é s , 
m e r t ez m i n d e n t r o i n b a d ö n t s ba e s e t l e g a t e n g e r 
f e n e k é n t á m a d , olöidezi a t e n g ; r r e n g ó s t , melyrő l 
k é s ő b b lesz szó . 

A lük te tő fö ld r engés a ' ó ró l e g y e n e s e n föl-
fe lé ha l , ny i lvánu lása a z o n b a n c s a k kis k ö r r e 
s zo r í t koz ik s igy többny i r e í n i n d o n h a j né lkü l m e g y 
v é g b e . 

L e g r i t k á b b az ö rvény lő f ö l d r e n g é s , h a l ó kö-
re m é g a z é l ő b b e m n é l i- e l c n y e s / ö n n k i sebb . 

I v g i n e s s ' . e b b t e r j ed zet a fö ld h u l l á m z ó 
m o z g á s a , d e egyú t t a l a legloy.. - b b ó is v e s z e d e l m e s 
é r t v e a l a t t a az t , hogy n a g y o b b s z a b á s ú k a t a s z t r ó -
fá t c sak r i tkán idéz elö Int vár- y lakol t hely 
a l a t t vonu l is el, inig u lük te tő i lyen h e l y e k e n 
m i n d i g r o m b o l . 

T á n f ö l ö s l e g e s is i n e g e m l i l e n e r n , h o g y a 
f ö l d r e n g é s okoz ta s z e r e n c s é t l e n s é g : intól a l e g t ö b b 
e m b e r á l d o z a t o t n e m mii .dig u m e g i n d u l ó föld, 
ha ntun az e m b e r e k o lda la i f é k e v e s z t e t t i j ed t -
s ége o k o z z a . 

H á l ra van m é g , hogy a t e n g e r r e n g srôl s 
m o n d j a k p á r szót e r e t t e n e t e s t ü n o n é n y r >1, mely-
nek r o m b o l á s a a l e g e r ő s e b b f ö l d r e n g se t is sok-
s z o r o s a n f ö l ü l m ú l j a . 

Á l ük t e tő fö ld r engés u g y a n ' s a te ' g e n i a r t 
k ö z e l é b e n a t e n g e r a la t t ke le tkezik a z o n a j f i öl t 
á l ló v í z t ö m e g e t is föllöki, ügy hogy az n é h a 2 — 3 
m é t e r r e f ö l e m e l k e d i k a viz s z ine fölé s a z l á n 
h i r t e l en s z é t á r a d , e l s ö p ö r v e a m i t m a g a e lő t t ta lá l 
s m e s s z e b e h a t o l a s z á r a z fö ldre a l e g n a g y o b b 
s e b e s s é g g e l . 

Ami e b b e a h ö m p ö l y g ő á r a d a t b a kerül , b ' z -
tosan e lvesze t t . E l söpör h á z a t , f a l a k a t , g á t a t , 
m i n d e n t s a z t á n ahogy jö t t , oly h i r t e l en v issza is 
vonul s visz magáva l m i n d e n t a t e n g e r b e . 

Ez a l egkönyör t e l enebb , legv- s z e d e l m e s e b b , 
m e r t m i n d e n t e lpusz t í t , s e m m i t sein h a g y é l e i b e n , 
mig a f ö ' d r e n g é s a s z i l á r d a b b a n és h e l y e s e n é p í -
te t t h á z a k a t inegkim.éli. 

Lucifer. 

Щшщшщщм 
m é g ba b e t e g s é g u t á n való szervi b e t e g s é g is , 
k ö n n y e n le lehe t győzni , v a l a m i n t a z e g é s z s é g e 
és az e r ő t g y o r s a n s b i z to san he ly re l ehe t á l l i tun 
S C O T T - f é l e Emuls io ál ta l . 

K é n y e s íny é s g y o m o r 
a m e l y n e m b i r j a el a k ö z ö n s é g e s csu-
k a m á j o l a j a l , a 

e s z m é n y i gyógysze rkén t f o g a d j a . E h h e z 
m é g az. az e lőny is j - . n l . hogy h á r o m -
szor- 'a t áp lá l 'bb, mi it к о z ü i) 3 6 g e s 
c s u k a m á j o l a j . 

E g y e rede t i ü v e g á r a 2 k o r . 5 0 fii. 

Ít/35" Kapható minden gyógytárban, —ДРД 

Ar. EimiUiol 
viairltoani 
a .-GO'l T-
féle mó'l.-zi-i-
vádji-y v át — 
P Ilii ! i i 
kárjíik Iii-- <-
leiliîi'.: vulilii. 

K i a d ú 
H ti it у a (1 y O s z k á r n ó r a d á k - u t c a i h á z á b a n 
4 s z o b a , e l ő s z o b a , k o n y h a s m e l l e k b e vi-
Légekből álló lakás , g y ü m ö l c s ö s ker t te l , 
1 9 9 9 . f e b r u á r h ó l - lö l k e z d ő d ő idő re . — 

A g y ü m ö l c s ö s k ü l ö n is k i adó . 

K é t ú j b o l t a j t ó r e d ő n n y e l 
e l a d ó H a 1 m i K á r o l y n á l . 

E l a d á s . 
A II-ik- k e r ü l ő i b e n két l a k ó h á z f á s f é -

szer - , kut - , udvar - , kert- és e g y é b h o z z á -
ta r tozó i j a iva l 2 0 0 0 k o r o n á é i t s z a b a d k é z b ő l 
ö r ö k á r o n e l a d ó . 

A I l l i k kerüle tb t n egy h á z mel lék-
é p ü l e t e k k e l , udvar - és ker t te l 2 4 0 0 k o r o n á -
ér t ö r ö k á r o n s z a b a d k é z b ő l e l a d ó . 

J ó f o r g a l m a s he lyen levő s a r o k t . lek 
1 1 0 0 k o r o n á é r t , ú g y s z i n t é n a vasú i t ag 
mel le t t 6 hold jó s z á n t ó f ö l d 6 0 0 0 k o r o n á é r t 
e l a d ó . 

É r t e k e z n i , vagy Írásbel i a j á n l a t o k a t le-
ltei le int i Molná r J ó z s e f é p . vá l la lkoz val 
Háy- fé ie ku t mel le t t lévő l a k a s á n . 

B o r e l a d á s . 

Jó fehér borok 14 forinttól 18 
forintig (rizling) eladók Temes-

közy Gerzsonnál . 

SCOTT*'« Emaisiot 
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2000 kéve jóminöségü n á c i eladó, ет 
W Értekezni lehet T ó t l i M i h á l y g 
PÍ vállalkozóval Щ 

тштяшжштжшш 

/Лёд azokat is, akik éveken át mást 
használtak, meghódította a valódi 

S ü l l e k 
0ltvá= 

nyolcat 
szüli ii, fajtiszta 

sásáért júfiillva 
legdúsabb választékban n m á r évek óla első-

nek és l egmegbízha tóbbnak ismert : 

Küküllömenti első szölöoltvány telep 
t u l a j d o n o s : C a s p a r i F r i g y e s , 

M e d g y e s О Т . sz. (Nagyküküllö-megye.) 

Tessék, Képes á r j egyzéke t k é r n i ! 

Az á r j e g y z é k b e n ta lá lha tók az o r s z á g m i n d é n r é s z é -
ből é r k e z e t t el ismerő levelek, e n n é l f o g v a m i n d e n 
szö l lőb i r tokos m e g r e n d e l é s é n e k meg té t e l e előt t . /. 
i s m e r ő s személy iségektő l u g y szó-, mint i rásbel i leg 
b i z o n y s á g o t s ze r ezhe t m a g á n a k fenti sző l lőtc lep fe l -

tétlen megbízhatóságáról . . -

Л - i - i - t ? " — „ P a p a m e g e n g e d t e ! h i s z ' va ódi J a c o b i 

f é l e í l n t i n i c o t i n - c i g a r e t t a h ü v e l y e k f a d o b o z b a n " S O S B 0 R S Z E S Z , 
m e r t m i n d a z t egyes i l i m a g á b a n , a m i t egy igazán j ó 

és h a t á s o s h á z i s z e r t ö l v á r n i leltet . 
O r e az e g é s z s é g n e k , fer tő te ler i i t ; . e r ő s í t é s edz i 

a / i zmoka t , f á jda lomcs i l l ap í tó . P á r a t l a n min t s zá jv í z , 
ha j - é s b ö r á p o l ó s z e r . 

S z ü k s é g e s m i n d e n h á z t a r t á s b a n . 
K a p h a t ó m i n d e n ü t t 3 0 lib, 4 0 Iii., 1 é s 2 ko-

r o n á s ü v e g e k b e n . 
P o s t á n 1 0 kis ü v e g e t 3 k o r o n á é r t küld u án-

ve i í r l , vagy a p é n z e l ő z e t e s b e k ü l d é s e u t á n 

K O S M O S laboratórium G Y Ő R 
S z á r a z t ű z i f a . 

Apróra vágott bükkfának innulzsája 2 kor 
50 fillérért kapható M o i n á r Bélánénál 

Szelei-út. 

F i g y e l e m ! C s a k i s a „JACOBI" j e l z é s s e l v a l ó d i ! 

Minden fadul.ii« t'ïV órdrkos liiivésÁiírlyát larlalma«. 
Főraktár Abonyban : 12-21 

L á n g O s z k á r g y ó g y t á r á b a n 

K O V A L D P É T E R é s F I A 
cs . é s kir. s z a b . ke lme- és szőrmefestő , vegytisztitó és 

g ő z m o s ó - g y á r 

B u d a p e s t , VII. kerület , S z ö v e t s é g - u t c a 3 7 . s z á m 

megbízói kényelmét szem cliílt tni tva e lhatározta , 
hogy minden tekintélyes vidéki városban képvisc 
letet léloíit és ez által módot nyújt a nagyérdemű 
közönségnek arra , hogy cégét — a csomagolási és 
postaköltségek mellőzésével — közvetlenül felke-
reshesse. 

A b o n y b a n S c h w a r t z Z s e n i 
volle át a képviseletét és a gyár r endes á ra iban 
vállalja nz úri-, női- és gvermoköllönyök. fliszilő-
és bútorszövetek, függönyök, kézimunkák, szönye-
gok, csipke- és végárúk, szőrmék, slbiek vegyfisz-
tilását és leslésel. 

Úgyszintén ágytollak tisztítását és fuhér-
nemüek mosását is. 

A nagyérdemű közönséget biztosítva kifogás-
talan munkájáról és mindenkor mél tányos árairól , 
szives jó indulatába és f igyelmébe a j án l j a a képvi-
seletet és számos megbízatás t kér a 

2 5 - 2 5 Kováid Péter és fia cég. 

N y o m d á s z t a n u l ó n a k e g y f i ú f ö l v é 
t e t i k l a p u n k k i a d ó h i v a t a l á b a n . 

Legrégibb, legnagyobb és legjobb telep e 
szakmában Magyarország-Auszti iában a 

В I ) H N-féle T É G L A G Y Á II А К 
N f l G Y K I K I N b f l N É S Z 5 О П S О L Y П N, 

Alapíttatott 1846. - Legelőke lőbb referenciák. - Alapíttatott 1846 
."»о AI I I , L I ( ) i : V I Gr Y A r r A s 

a c s é s kir. s z a b . B O h N - f é l e b i z t o n s á g i á t f e d ő c s e r e p e k b ő l 

V A S О X Y D t e r m é s z e t e s v ö r ö s s z i n b e n v a g y k á t r á n y o z v a . 

Gyártmányok,: ISüIINTIc szaliadabazoll biztonsági álfnlfccrqiek. — !. :uli 'Mi, bgwldi ictuzct. 

Képes árjegyzék {3 minták kívánatra i n g y e n és bérmentve, д д 

Nagykik indal g y á r t m á n y . 
Dohii-felu szab . b i z tonság i á t fedő-

c s e r é p 272. szám. 

10—1С 

Z s o m b o l y a i g y á r t m á n y . 
S/.nb b i z t o n s á g i p r é s e l i á t f edő-

c s e r é p 25a . s z á m . 

Nyom. Szerdahelyi János Abonyban, 

А В 0 N Y. 

^^ ^^ 
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l\íi|dia(ii mindenütt. 


